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				Эта страница не была вычитана

— 264 гг-

руяш, а внутри сщѳ паряднѣо украшенный крикливо
пестрыми аллегоріями, поволоченными арабесками, лѣпнымп
фигурами и картинами, на которыхъ изображены покойные
знатные господа: кавалеры съ красными, пьяно-трезвыми
лицами подъ длинными париками, ниспадающими, какъ
напудренный львиныя гривы, дамы съ стоячими туне, въ
сталь-ныхъ корсетахъ, крѣпко стяпувшихъ у нихъ сердце, н
громадныхъ фижмахъ, тѣмъ ирозаичпѣо увели чивавшихъ
ихъ объемъ. Какъ ужо сказапо, это зрѣлніце не сердить
насъ, опо, наиротивъ, способствуете живому пониманію
нами настояіцаго и его свѣтлыхъ сторон ь, и когда мы
смо-тримъ на произведенія поваго времени, возвышающіяся
ря-домъ со старыми, то испытывасмъ такоо ощущеніс, какъ
будто съ пашей головы сняли тяжелый иарпкъ, а сердце
освободилось отъ стальныхъ оковъ. Я говорю здѣсь о
свѣт-лыхъ храмахъ искусства и благородныхъ дворцахъ,
которые въ смѣломъ изобпліи возинкаютъ изъ духа Кленцо,
вз-ликаго художника.

ГЛАВА ТРЕТЬЯ.

ІІо что весь городъ иазыпаютъ новыми Аоипамп—это,
между нами будь сказано, смѣшновато, и защищать его въ
качествѣ таковыхъ миѣ весьма трудио. Это я самымъ
глубокимъ образомъ почувствовалъ въ разговорѣ съ
берлип-скимъ филистером ь, который, хотя проговорилъ со мной
нѣкотороѳ время, былъ достаточно невѣжливъ,
чтобы-отрицать въ новыхъ Аоинахъ всякое ирпсутствіо аттической
соли.

—	Она,—вскричалъ онъ довольно громко:—есть только
въ Берлинѣ. Только тамъ найдете и остроуміе, и иронію.
Здѣсь имѣотся хорошее бѣлое инво, по, право, никакой
ироніи.

—	Иропіи у насъ пѣтъ, — сказала Наииерль, стройная
кельнерша, пробѣгавшая мимо насъ въ эту минуту:—но
вся-каго другого пива сколько угодно.

Что Панперль приняла иронію за Одинъ изъ сортовъ
пива, можеть-быть, за лучшее штетиискоо—это было для
меня очень прискорбно, и для того, чтобы она, по крайпей
мѣрѣ, виередъ не дѣлала иодобпмхъ иромаховъ, я иачалъ
слѣдующимъ образомъ поучать ее: «Прекрасная Ыапнерль,
пронія не пиво, а изобрѣтеніо борлипцевъ, умиѣйшихъ
людей на свѣтѣ, которые очень сердились, что родились на


свѣть слишкомъ иоздио для того, чтобы изобрѣсть иорохъ,
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